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GB / IMPORTANT! READ CAREFULLY 
AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

Read this user guide carefully before 
first use. It contains important safety 
information as well as instructions 
for the use and care of the device. 
Save the guide for later reference 
and include it with the device when 
transferring it to a third party. 

To avoid dangerous situations, do not 
use device for any purpose other than 
those described in the instructions. 
Improper use is dangerous and voids 
the warranty. 

This product is not intended to be 
used by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or 
mental abilities or lack of experience 
and / or lack of knowledge unless 
they are supervised by a person 
responsible for their safety or have 
received instructions on how to use 
the product. 

Children should be supervised to 
ensure that they do not play with 
the product. 

Never expose rechargeable batteries 
to excessive heat (e.g. bright sun, 
fire), and never throw them into fire. 

The rechargeable batteries could 
explode. 
The rechargeable battery is per-
manently built into the product and 
cannot be replaced. 

Never damage the rechargeable 
battery. Damaging the casing of the 
rechargeable battery might cause an 
explosion or a fire! 

Never short-circuit the contacts of 
the rechargeable battery. Do not 
throw the rechargeable battery or the 
product into fire. There is a danger of 
fire and explosion! 

Charge the rechargeable battery 
regularly, even if you are not using the 
product. Do not need to discharge. 

No naked flame sources, such as 
lighted candles, should be placed on 
the product. 

Make sure no objects or liquids 
penetrate through openings into the 
housing. 

Never immerse electric parts of the 
product in water or other liquids while 
cleaning or using it. Never place the 
product under running water. 

Do not place the product in the 
vicinity of devices producing strong 
magnetic fields (for example motors, 
loudspeakers, transformers). 

Do not expose the product to 
direct sunlight, humidity, dirt, hot light 
sources or strong magnetic fields. 
Do not expose the product to high 
temperatures and strong vibrations & 
avoid high mechanical stress. 

The product may not function 
properly or not react to the operation 
of any control due to electrostatic 
discharge. Switch off and disconnect 
the product; reconnect/switch on 
after a few seconds. 

If the product shows damages, do not 
use it any longer and have it repaired 
by a qualified technician, or contact 
our customer service department. Do 
not disassemble the product, and do 
not try to repair it yourself. 
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PARTS LIST GB

OVERVIEW

Power on/off

Timer / Play / Pause

Volume - / PREV track

Volume + / NEXT track

 1

 2

 3

 4

USB-C charge port 

Aux in 

Wireless indicator 

Charge indicator

 5

 6

 7

 8

 1  2  3  4  5  6

 7  8



5

Power

Power on/off:              Long press  ON/OFF button

White Noise Sound Selection:

Previous track:             Short press button                                   

Next track:           Short press button                      

White Noise Sounds:

PRODUCT CONTROLS & INDICATORS

Heartbeat Scanning

Heartbeat Classic

Schyyy

Train

 1

 2

3

4

Flight

Hairdryer

Rain

Waves

 5

 6

 7

 8

Water

Birds

9

10

GB
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White Noise Timer:

30/60/90/continuous:         Short press on timer button                                   
                    to set timer for 30 minutes, 
                                                 60 minutes, 90 minutes or 
                    continuous. (The default mode is 
                    continuous playback)

Indicators:

Wireless indicator:  

In wireless mode, the indicator flash in blue when waiting for connection, the 
indicator stays constant blue if connected. 

Charge indicator:  

When charging, the indicator will light up in red. When charging finish, the 
indicator will light off. 

Volume Control

Volume down:      Long press button                                    to decrease volume

Volume up:    Long press button                                   to increase volume

USBCHARGE
AUX
IN

GB
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Wireless Speaker Mode for Mobile Music Play

Pair:  Step 1: Echno01 is in white noise mode by  
 default when long press button to power 
 on. To switch into wireless speaker mode, 
 short press button 
 

 Step 2: Go to mobiles setting page and  
 pair the device named 'Echo01'.

turn on

switch

Play/Pause:
Short press button                                  to switch between music play and 
pause.

Disconnect:  
Long press button                                   to disconnect from mobile phone. 

Track Control

Previous:  
Short press button                                     to previous music

Next: 
Short press button              to next music

GB
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SPECIFICATIONS

Power supply 5V DC

Speaker output 3W

Wireless range 10 meters

Timer 30/60/90/continuous

Wireless pairing name Echno01

Battery 3.7V  600mAh

White noise sounds 10 sounds

Charging time 1 hour

CAUTION

Disposal of electrical and electronic equipment

This symbol, a fixed to the product or its packaging, indicates 
that the product must not be processed with household 
waste. It must be brought to an electric and electronic waste 
collection point for recycling and disposal. By ensuring the 
appropriate disposal of this product you also help in preven-
ting potentially negative consequences for the environment 
and human health. The recycling of materials helps preserve 
our natural resources. For further information regarding the 
recycling of this product, please contact your municipality, 
local waste disposal centre or the store where the product 
was purchased.

Volume Control

Volume down:           Long press button                               to decrease volume

Volume up:  Long press button                                to increase volume

GB



DE /WICHTIG! BITTE 
SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTE-
RES NACHLESEN 
UNBEDINGT AUFBEWAHREN

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
vor dem ersten Gebrauch sorgfältig 
durch. Sie enthält wichtige Sicherheits-
hinweise sowie Hinweise zur Nutzung 
und Pflege des Gerätes. Bewahren Sie 
die Bedienungsanleitung zum späteren 
Nachschlagen auf und legen Sie sie 
dem Gerät bei, wenn Sie es an Dritte 
weitergeben.

Um gefährliche Situationen zu vermei-
den, verwenden Sie das Gerät nicht 
für andere als die in der Anleitung be-
schriebenen Zwecke. Unsachgemäßer 
Gebrauch ist gefährlich und führt zum 
Erlöschen der Garantie.

Dieses Produkt ist nicht für die 
Verwendung durch Personen (einsch-
ließlich Kinder) mit körperlichen, senso-
rischen oder geistigen Einschränkungen 
oder ohne ausreichende Erfahrung und/
oder Kenntnisse bestimmt, es sei denn, 
sie werden durch eine für ihre Sicherheit 
zuständige Person beaufsichtigt oder 
erhalten entsprechende Anweisungen 
zur Verwendung des Produkts. 

Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit 
dem Produkt spielen

Setzen Sie Akkus niemals übermäßiger 
Hitze aus (z. B. starke Sonnenein-
strahlung, Feuer) und werfen Sie sie 
niemals ins Feuer. Die Akkus könnten 
explodieren.

Der Akku ist fest im Produkt eingebaut 
und kann nicht ausgetauscht werden.

Beschädigen Sie niemals den Akku. Eine 
Beschädigung des Gehäuses des Akkus 
kann zu einer Explosion oder einem 
Brand führen!

Schließen Sie niemals die Kontakte des 

Akkus kurz. Werfen Sie den wieder-
aufladbaren Akku oder das Produkt 
nicht ins Feuer. Es besteht Brand- und 
Explosionsgefahr!

Laden Sie den Akku regelmäßig auf, 
auch wenn Sie das Produkt nicht 
verwenden. Der Akku muss nicht 
entladen werden.

Achten Sie darauf, dass keine 
Gegenstände oder Flüssigkeiten durch 
Öffnungen in das Gehäuse eindringen.

Tauchen Sie elektrische Teile des 
Produkts niemals in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten, während Sie es 
reinigen oder verwenden. Stellen Sie 
das Produkt niemals unter fließendes 
Wasser.

Platzieren Sie das Produkt nicht in 
der Nähe von Geräten, die starke 
Magnetfelder erzeugen (z. B. Motoren, 
Lautsprecher, Trafos).

Setzen Sie das Produkt keiner direkten 
Sonneneinstrahlung, Feuchtigkeit, 
Schmutz, heißen Lichtquellen oder 
starken Magnetfeldern aus. Setzen Sie 
das Produkt keinen hohen Tempe-
raturen und starken Vibrationen aus 
und vermeiden Sie hohe mechanische 
Belastungen.

Aufgrund elektrostatischer Entladung 
funktioniert das Produkt möglicherwei-
se nicht ordnungsgemäß oder reagiert 
nicht auf die Betätigung von Bedienele-
menten. Schalten Sie das Produkt aus 
und trennen Sie es von der Strom-
versorgung; nach ein paar Sekunden 
wieder anschließen/einschalten.

Sollte das Produkt Schäden aufweisen, 
verwenden Sie es nicht mehr und 
lassen Sie es von einem qualifizierten 
Techniker reparieren oder wenden 
Sie sich an unseren Kundendienst. 
Zerlegen Sie das Produkt nicht und 
versuchen Sie nicht, es selbst zu 
reparieren.
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LIEFERUMFANG

ÜBERSICHT

An-/Aus-Knopf

Timer/Wiedergabe/Pause

Lautstärke - / VORHERIGER Titel

Lautstärke + / NÄCHSTER Titel

 1

 2

 3

 4

USB-C Anschluss zum Aufladen 

Aux-Eingang

Drahtlose Anzeige 

Ladeanzeige

 5

 6

 7

 8

 1  2  3  4  5  6

 7  8

DE
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An-/Aus-Knopf

An-/Aus-Knopf:                 Drücken Sie lange auf die 
               Taste, um den Lautsprecher 
               ein-/auszuschalten

White Noise Geräuschauswahl

Vorheriges Geräusch :    Drücken Sie kurz die Taste,                                    
               um zum vorherigen Geräusch 
               zu wechseln                       

Nächstes Geräusch:       Drücken Sie kurz die Taste,                                   
               um zum nächsten Geräusch
               zu wechseln                      

White Noise Sounds:

KNÖPFE UND FUNKTIONEN

Mutterleibsgeräusche

Klassischer Herzschlag

Schyyy

Zug

 1

 2

 3

 4

Flugzeug

Föhn

Regen

Wellen

5

6

7

8

Wasser

Vogel

9

10

DE
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White Noise Timer:

30/60/90/kontinuierlich:   Drücken Sie kurz die Taste,                                     
                  um den Timer auf 30 Minuten, 
                  60 Minuten, 90 Minuten oder kontinuierlich 
                  einzustellen. (Der Standardmodus ist die 
                  kontinuierliche Wiedergabe.)

Indicators:

Drahtlose Anzeige:  

Im Wireless-Modus blinkt die Anzeige blau, wenn eine Verbindung hergestellt 
wird, die Anzeige leuchtet konstant blau, wenn eine Verbindung besteht.

Ladeanzeige:  

Während des Ladevorgangs leuchtet die Anzeige rot. Wenn der Ladevorgang 
abgeschlossen ist, erlischt die Anzeige.

Lautstärkeregelung

Lautstärke senken:             Drücken Sie lange auf die
                  Taste, um die Lautstärke zu senken

Lautstärke erhöhen:            Drücken Sie lange auf die 
                   Taste,  um die Lautstärke zu erhöhen           

USBCHARGE
AUX
IN

DE
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Wireless Speaker Modus für Mobile Music Play

Koppeln:  

Schritt 1: Echo01 befindet sich standardmäßig im 
White Noise Modus, wenn Sie die Taste lange drücken,
um das Gerät einzuschalten. Um in den kabel losen 
Lautsprechermodus zu wechseln, drücken Sie 
kurz die Taste 
 
Schritt 2: Gehen Sie zur Einstellungsseite des 
Mobiltelefons und koppeln Sie das Gerät mit dem
Namen „Echo01“.

turn on

switch

Wiedergabe/Pause:

Drücken Sie kurz die Taste,                                   um zwischen Musikwiedergabe 
und Pause zu wechseln

Verbindung trennen: 
 
Drücken Sie lange auf die Taste,                                      um die Verbindung zum 
Mobiltelefon zu trennen

Track Control

Zurück:
Drücken Sie kurz die Taste,                                      um zum vorherigen Musiktitel 
zurückzukehren

Weiter:
Drücken Sie kurz die Taste,                                     um zum nächsten Musiktitel 
zu wechseln

DE
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TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung 5V DC

Lautsprecher-Anschluss 3W

Drahtlose Reichweite 10 Meter

Timer 30/60/90/kontinuierlich

Name der drahtlosen Verbindung Echo01

Batterie 3.7V  600mAh

White noise Geräusche 10 Klänge

Ladezeit 1 Stunde

ACHTUNG!

ENTSORGUNG VON ELEKTRISCHEN 
UND ELEKTRONISCHEN GERÄTEN

Dieses Symbol, das auf dem Produkt oder seiner Verpackung angebracht ist, 
weist darauf hin, dass das Produkt nicht im Hausmüll entsorgt werden darf. 
Es muss zur Wiederverwertung und Entsorgung zu einer Sammelstelle für 
Elektro- und Elektronikschrott gebracht werden. Durch die ordnungsgemäße 
Entsorgung dieses Produkts tragen Sie auch dazu bei, potenziell negative 
Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. Das 
Recycling von Materialien trägt dazu bei, unsere natürlichen Ressourcen zu 
schonen. Für weitere Informationen zum Recycling dieses Produkts wenden 
Sie sich bitte an Ihre Gemeinde, das örtliche Abfallentsorgungszentrum oder 
das Geschäft, in dem das Produkt gekauft wurde.

Lautstärkeregelung

Lautstärke senken:        Drücken Sie lange auf die Taste,                                         
             um die Lautstärke zu senken

Lautstärke erhöhen:      Drücken Sie lange auf die Taste,                                       
             um die Lautstärke zu erhöhen          

DE



ES / IMPORTANTE! LEER 
ATENTAMENTE Y CONSERVAR 
PARA FUTURAS REFERENCIAS

Instrucciones de seguridad 
Instrucciones importantes relativas 
a la seguridad Lea atentamente 
y conserve este documento para 
futuras consultas. 

Lea atentamente esta guía para el 
usuario antes de utilizar el producto 
por primera vez. La guía contiene 
información importante sobre la se-
guridad, así como instrucciones para 
el uso y cuidado del producto. Guarde 
la guía para consultarla más adelante 
e inclúyala con el producto cuando lo 
transfiera a un tercero. 

Para evitar situaciones de peligro, no 
utilice el producto para fines distintos 
de los descritos en las instrucciones. 
El uso inadecuado es peligroso y 
anula la garantía. 

Este producto no está destinado a 
ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, 
o con falta de experiencia y/o 
conocimientos, a menos que 
estén supervisadas por una persona 
responsable de su seguridad o hayan 
recibido instrucciones sobre cómo 
utilizar el producto. 

Children should be supervised to 
ensure that they do not play with 
the product. 

No exponga nunca las baterías 
recargables a un calor excesivo (por 
ejemplo, al sol o al fuego) ni las arro-
je al fuego. Las baterías recargables 
podrían explotar. 

Nunca dañe la batería recargable. 
Si se daña la carcasa de la batería 
recargable, podría producirse una 
explosión o un incendio. 

No cortocircuite nunca los contactos de 
la batería recargable. No arroje la batería 
recargable ni el producto al fuego. ¡Exi-
ste peligro de incendio y explosión! 

Cargue la batería periódicamente, 
aunque no esté utilizando el producto. 
No introduzca objetos en la batería. 

No deben colocarse fuentes de llamas 
descubiertas, como velas, sobre el 
producto. 

Asegúrese de que no penetren objetos ni 
líquidos por las aberturas de la carcasa. 

No sumerja nunca las piezas eléctricas 
del producto en agua u otros líquidos 
mientras lo limpia o utiliza. No coloque 
nunca el producto bajo el grifo. 

No coloque el producto cerca de disposi-
tivos que produzcan campos magnéti-
cos intensos (por ejemplo, motores, 
altavoces, transformadores). 

No exponga el producto a la luz solar 
directa, humedad, suciedad, fuentes 
de luz calientes o campos magnéticos 
intensos. No exponga el producto a altas 
temperaturas ni a fuertes vibraciones y 
evite los esfuerzos mecánicos. 

El producto puede no funcionar 
correctamente o no reaccionar al 
accionamiento de cualquier mando 
debido a una descarga electrostática. 
Apague y desconecte el producto; vuelva 
a conectarlo/encenderlo pasados unos 
segundos. 

Si el producto presenta daños, deje de 
utilizarlo y llévelo a un técnico cualifica-
do para que lo repare, o póngase en con-
tacto con nuestro servicio de atención 
al cliente. No desmonte el producto ni 
intente repararlo usted mismo. 
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LISTA DE EMBALAJE ES

CONTROLES E INDICADORES DEL PRODUCTO

Encendido / Apagado

Temporizador / Rleproducción / Pausa

Volumen - / Pista ANT

Volumen + / Pista SIG

 1

 2

 3

 4

Puerto de carga USB-C

Entrada auxiliar

Indicador inalámbrico

Indicador de carga 

 5

 6

 7

 8

 1  2  3  4  5  6

 7  8
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Alimentación

Encendido / Apagado:            Pulse de forma prolongada
                       el botón para encender/apagar
                       el altavoz

Selección de sonido de ruido blanco:

Anterior:             pulse brevemente el botón                       para ir la pista  
                            anterior

                                
Siguiente:          pulse brevemente el botón                        para ir a la   
                            pista siguiente                    

Lista de sonidos de ruido blanco:

CONTROLES E INDICADORES DEL PRODUCTO

Escaneo de latidos

Latido clásico

Chsss

Tren

 1

 2

 3

 4

Vuelo

Secador de pelo

Lluvia

Olas

 5

 6

 7

 8

Agua

Pájaro

 9

10

ES
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Temporizador de ruido blanco

30/60/90/continuo:       Pulse brevemente el botón  
              para ajustar el temporizador a 
              30 minutos, 60 minutos, 90 minutos
              o continuo.(El modo por defecto es reproducción  
              continua)

Indicadores:

Indicador inalámbrico:  

En modo inalámbrico, el indicador parpadea en Azul cuando espera la 
conexión, el indicador permanece constante en Azul si está conectado.

Indicador de carga:  

Durante la carga, el indicador se iluminará en Rojo. Cuando termine la carga, 
el indicador se apagará.

Control de volumen

Bajar el volumen:            pulse de forma prolongada el botón                                        
              para bajar el volumen

Subir el volumen:            pulse de forma prolongada el botón  
              para subir el volumen

USBCHARGE
AUX
IN

ES
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Modo de altavoz inalámbrico para reproducir música en el móvil

Emparejar:  Paso 1 Echo01 está en modo de 
 ruido blanco por defecto cuando se pulsa
 de forma prolongada el botón para encenderlo.
 Para cambiar al modo de altavoz inalámbrico,
 pulse brevemente el botón.
 
 Paso 2 Vaya a la página de 
 configuración del móvil y empareje el 
 dispositivo llamado “Echo01”.

turn on

switch

Reproducir/Pausa:           pulse brevemente el botón  
                       para cambiar entre reproducción 
                de música y pausa 

Desconectar:                 pulse de forma prolongada el botón   
                        para desconectar del móvil

Control de Pistas de Sonido:

Anterior:  
pulse brevemente el botón                            para la música anterior

Siguiente: 
pulse brevemente el botón                                       para la música siguiente

ES
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ESPECIFICACIONES

Alimentación 5 V CC

Salida de altavoz 3 W

Alcance inalámbrico 10 metros

Temporizador 30/60/90/continuo

Nombre de emparejamiento 
inalámbrico

Echo01

Batería 3,7 V 600 mAh

Sonidos de ruido blanco 10 sonidos

Tiempo de carga 1 hora

PRECAUCIÓN
ELIMINACIÓN DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS

Este símbolo, fijado en el producto o en su embalaje, indica 
que el producto no debe procesarse con residuos domé-
sticos. Debe llevarse a un punto de recogida de residuos 
eléctricos y electrónicos para su reciclaje y eliminación. 
Al garantizar la eliminación adecuada de este producto, 
también contribuye a evitar consecuencias potencialmente 
negativas para el medio ambiente y la salud humana. El 
reciclaje de materiales contribuye a preservar nuestros 
recursos naturales. Para más información sobre el reciclaje 
de este producto, póngase en contacto con su ayuntami-
ento, el centro local de eliminación de residuos o la tienda 
donde adquirió el producto.

Control de volumen

Bajar el volumen:           pulse de forma prolongada el botón  
              para bajar el volumen

Subir el volumen:           pulse de forma prolongada el botón  
              para bajar el volumen

ES



FR / IMPORTANT! À LIRE ATTENTI-
VEMENTET À CONSERVER POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE

Veuillez lire ce mode d’emploi attenti-
vement avant la première utilisation. 
Il contient des consignes de sécurité 
importantes ainsi que des infor-
mations relatives à l’utilisation et à 
l’entretien de l’appareil. Conservez ce 
mode d’emploi pour vous y référer ul-
térieurement et joignez-le à l’appareil 
en cas de cession à un tiers. 

Pour éviter toute situation dange-
reuse, n’utilisez pas l’appareil à 
d’autres fins que celles décrites dans 
les présentes instructions. Toute 
utilisation inappropriée représente 
un danger et entraînera l’annulation 
de la garantie. 

Ce produit n’est pas destiné à être 
utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou qui manquent 
d’expérience et/ou de connaissan-
ces, à moins qu’elles ne soient super-
visées par une personne responsable 
de leur sécurité ou qu’elles n’aient 
reçu des instructions sur la manière 
d’utiliser le produit. 

Les enfants doivent être supervisés 
pour s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec le produit. 

Ne jamais exposer la batterie 
rechargeable à une température 
excessive (par ex. : lumière directe 
du soleil, feu), et ne jamais la jeter 
dans le feu. La batterie rechargeable 
peut exploser. 

La batterie rechargeable est entière-
ment intégrée au produit et ne peut 
pas être remplacée. 

La batterie rechargeable ne doit pas 
être endommagée. L’endommage-

ment du boîtier de la batterie rechar-
geable peut provoquer une explosion ou 
un incendie ! 

Ne jamais court-circuiter les bornes de 
la batterie rechargeable. Ne pas jeter la 
batterie rechargeable ou le produit dans 
le feu. Risque d’incendie ou d’explosion ! 
Charger régulièrement la batterie re-
chargeable, même si le produit n’est pas 
utilisé. Ne pas décharger la batterie. 

Ne pas poser de flammes nues (bougies 
allumées, par exemple) sur le produit. 

Veiller à ce qu’aucun objet ni liquide ne 
pénètre par les orifices sur le boîtier. 

Ne jamais immerger les pièces électriqu-
es du produit dans l’eau ou tout autre 
liquide lors de son nettoyage ou de son 
utilisation. Ne jamais placer le produit 
sous l’eau courante. 

Ne pas placer le produit à proximité 
d’appareils produisant un champ 
magnétique puissant (par ex. : moteurs, 
haut-parleurs, transformateurs). 

Ne pas exposer le produit à la lumière 
directe du soleil, l’humidité, la saleté, 
les sources de lumière chaudes ou des 
champs magnétiques puissants. Ne pas 
exposer le produit à des températures 
élevées et à de fortes vibrations, éviter 
tout stress mécanique élevé. 

Une décharge électrostatique peut 
entraîner un mauvais fonctionnement 
du produit ou une absence de réaction 
aux commandes. Mettre le produit hors 
tension et le débrancher avant de le re-
brancher et de le remettre sous tension 
après quelques secondes. 

Si le produit est endommagé, cesser de 
l’utiliser et le faire réparer par un tech-
nicien qualifié, ou contacter le service 
client. Ne pas démonter le produit, et ne 
pas tenter de le réparer soi-même. 
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CONTENU DE L’EMBALLAGE
FR

PRÉSENTATION

Marche / Arrêt

Minuterie / Lecture / Pause

Volume – / Piste PRÉCÉDENTE

Volume + / Piste SUIVANTE

 1

 2

 3

 4

Port de recharge USB C

Entrée Aux 

Voyant de connexion sans fil

Voyant de charge 

 5

 6

 7

 8

 1  2  3  4  5  6

 7  8
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Mise en marche

Marche / Arrêt:              Appui long sur le bouton   
            pour allumer/éteindre 
            l’enceinte.

Sélection du bruit blanc: 

Précédent :            Appui court sur le bouton                       pour revenir
    à la piste  précédente.

Suivant:    Appui court sur le bouton                       pour passer à  
    la piste suivante.              

Liste des bruits blancs:

COMMANDES ET VOYANTS DU PRODUIT

Battements de cœur, échographie

Battements de cœur, classique

Chuintement

Train

 1

 2

 3

 4

Avion

Sèche-cheveux

Pluie

Vagues

 5

 6

 7

 8

Eau

Oiseau

 9

10
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Minuterie bruit blanc:

  30/60/90/en continu:     Appui court sur le bouton      
               pour régler la minuterie sur
                30, 60 ou 90 minutes, ou en
               continu (le mode par défaut est lecture en continu).

Voyants:

Voyant de connexion sans filr:  

En mode sans fil, le voyant clignote en bleu en l’attente d’une connexion, et le 
voyant reste allumé en bleu en continu une fois la connexion établie.

Voyant de charge:  

Lors de la recharge, le voyant s’allume en rouge. Une fois la recharge terminée, 
le voyant s’éteint.

Contrôle du volume

Baisser le volume:           Appui long sur le bouton         pour  
               baisser le volume.

Augmenter le volume:    Appui long sur le bouton         pour  
              augmenter le volume.

USBCHARGE
AUX
IN

FR
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Mode enceinte sans fil pour lecture de musique mobile

Appairer:  Étape 1: Lors de sa mise en marche
 par un appui long sur le bouton, Echo01
 est par défaut en mode bruit blanc.  
 Pour basculer sur le mode enceinte
 sans fil, appuyez brièvement sur le
 bouton.

 Étape 2 : Rendez-vous sur la page des
 réglages mobiles et appariez l’appareil
 nommé « Echo01 ».

turn on

switch

Lecture/Pause:        Appui court sur le bouton                  
       pour basculer entre le mode 
       lecture de musique et pause.

Déconnexion:        Appui long sur le bouton                    
       pour déconnecter l’appareil 
       du téléphone portable.

Contrôle de piste

Précédent :  Appui court sur le bouton                       pour revenir à la  
 piste musicale précédente.

Suivant: Appui court sur le bouton                       pour passer à la  
 piste musicale suivante.

FR
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SPÉCIFICATIONS

Alimentation électrique 5 V CC

Puissance de l’enceinte 3 W

Portée sans fil 10 mètres

Minuterie 30/60/90/en continu

Nom d’appariement sans fil Echo01

Batterie 3,7 V  600 mA

Bruits blancs 10 sons

Durée de la recharge 1 heure

AVERTISSEMENT !

MISE AU REBUT D’ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES

Ce symbole, présent sur le produit ou son emballage, 
indique que le produit ne doit pas être éliminé avec les 
ordures ménagères. Il doit être déposé dans un point de 
collecte des déchets électriques et électroniques à des 
fins de recyclage et d’élimination. En veillant à l’élimination 
appropriée de ce produit, vous contribuez également à 
prévenir les conséquences potentiellement négatives pour 
l’environnement et la santé humaine. Le recyclages des 
matériaux permet de préserver les ressources naturelles. 
Pour en savoir plus sur le recyclage de ce produit, veuillez 
contacter votre commune, votre centre de traitement des 
déchets ou le magasin où vous avez acheté ce produit.

Contrôle du volume

Baisser le volume:           Appui long sur le bouton                                 pour  
               baisser le volume.

Augmenter le volume:    Appui long sur le bouton       pour  
               augmenter le volume

FR



DK /VIGTIGT! Læs omhyggeligt og 
Gem til fremtidig brug og inkludér 
den med enheden, hvis du overfører 
den til en tredjepart.

For at undgå farlige situationer må du 
ikke bruge enheden til andre formål 
end dem, der beskrives i instruk-
tionerne. Forkert brug er farlig og 
annullerer garantien.

Dette produkt er ikke beregnet til 
brug af personer (inklusive børn) med 
nedsat fysisk, sensorisk eller mental 
evne eller manglende erfaring og/
eller viden, medmindre de er under 
opsyn af en person, der er ansvar-
lig for deres sikkerhed, eller har 
modtaget instruktioner om, hvordan 
produktet skal bruges. Børn bør 
overvåges for at sikre, at de ikke leger 
med produktet.

Udsæt aldrig genopladelige batterier 
for overdreven varme (f.eks. stærkt 
sollys, ild) og kast dem aldrig i 
ilden. Genopladelige batterier kan 
eksplodere. Det genopladelige batteri 
er permanent indbygget i produktet 
og kan ikke udskiftes.

Beskadig aldrig det genopladelige 
batteri. Skader på kabinettet af det 
genopladelige batteri kan forårsage 
en eksplosion eller brand!

Kortslut aldrig kontakterne på det 
genopladelige batteri. Kast ikke det 
genopladelige batteri eller produktet 
i ilden. Der er fare for brand og 
eksplosion! Oplad det genopladelige 
batteri regelmæssigt, selvom du ikke 
bruger produktet. Det behøver ikke 
at aflades.

Ingen nøgne flammer, såsom tændte 
lys, bør placeres på produktet.

Sørg for, at ingen genstande eller 
væsker trænger ind gennem åbninger 
i huset.

Nedsænk aldrig elektriske dele af 
produktet i vand eller andre væsker 
under rengøring eller brug. Placer 
aldrig produktet under rindende vand.

Placer ikke produktet i nærheden 
af enheder, der producerer kraftige 
magnetfelter (f.eks. motorer, højttale-
re, transformatorer).

Udsæt ikke produktet for direkte 
sollys, fugt, snavs, varmekilder eller 
kraftige magnetfelter. Undgå høje 
temperaturer og kraftige vibrationer 
samt undgå høj mekanisk belastning.

Produktet kan muligvis ikke fungere 
korrekt eller reagere på betjeningen af 
nogen kontrol på grund af elektro-
statisk afladning. Sluk og afbryd 
produktet; tilslut/tilslut igen efter 
nogle sekunder.

Hvis produktet viser tegn på skader, 
må du ikke længere bruge det og 
få det repareret af en kvalificeret 
tekniker eller kontakt vores kundeser-
viceafdeling. Adskil ikke produktet, og 
forsøg ikke at reparere det selv.
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STYKLISTE 
DK

OVERBLIK

Tænd / Sluk

Timer / Play / Pause

Volume - / forrige lydspor

Volume + / næste lydspor

 1

 2

 3

 4

USB-C-opladningsport

Aux-indgang

Trådløs indikator

Indikator for opladning

 5

 6

 7

 8

 1  2  3  4  5  6

 7  8
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Power

Tænd/sluk:                       Langt tryk på tænd/sluk

Lydvalg

Forrige lydspor:               Kort tryk på minus-knappen                                    

Næste lydspor:              Kort tryk på plus-knappen              

White Noise lyde:

PRODUKTKNAPPER OG INDIKATORER

Hjerteslag skanning

Hjerteslag klassisk

Shyyy

Tog

1

2

3

4

Fly

Hårtørrer

Regn

Bølger

5

6

7

8

Vand

Fugl

9

10
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White Noise Timer:

30/60/90/kontinuerlig:  Kort tryk på ur-ikonet                                            
  for at indstille tiden 
  til 30 minutter, 60 minutter, 
  90 minutter eller kontinuerlig. 
  (Standardtilstanden er kontinuerlig
  afspilning)

Indikatorer:

Trådløs indikator:   

I trådløs bluetooth tilstand blinker indikatoren blåt, når den venter på 
forbindelse, indikatoren forbliver konstant blå, hvis der er forbindelse. 

Indikator for opladning:  

Under opladning lyser indikatoren rødt. Når opladningen er færdig, slukkes 
indikatoren. 

Kontrol af lydstyrke

Sænk lydstyrke:           Lang tryk på minus-knappen                                         

Skru op for lydstyke:   Langt tryk på plus-knappen                                         

USBCHARGE
AUX
IN

DK
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Trådløs højttalertilstand til mobil musikafspilning

Par:  Trin 1: Echno01 er som standard i hvid 
 støj-tilstand, når du trykker længe på 
 ON/OFF-knappen for at tænde. For at skifte 
 til trådløs højttalertilstand, tryk kort på 
 ON/OFF-knappen. 

  Trin 2: Gå til instillinger på mobilen og par
 enheden med navnet 'Echo01'.

turn on

switch

Afspil/pause:   Kort tryk på ur-ikonet for at
  skifte mellem musik-
  afspilning og pause.

Afbryd forbindelsen:  Langt tryk på ur-ikonet   
          for at afbryde forbindelsen
  til mobiltelefonen. 

Sporstyring

Forrige:  Kort tryk på minus-knappen                                   for at skifte  
 til forrige nummer.

Næste: Kort tryk på plus- knappen                           for at skifte  
 til næste nummer. 

DK
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SPECIFICATIONS

Strømforsyning 5V DC

Højttalerudgang 3W

Trådløs rækkevidde 10 meter

Timer 30/60/90/kontinuerlig

Navn på trådløs parring Echo01

Batteri 3.7V 600mAh

Lyde af hvid støj 10 lyde

Opladningstid 1 time

OBS! 
Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr

Dette symbol, der er fastgjort til produktet eller dets 
emballage, angiver, at produktet ikke må behandles 
sammen med husholdningsaffald. Det skal afleveres på 
et indsamlingssted for elektrisk og elektronisk affald til 
genbrug og bortskaffelse. Ved at sikre korrekt bortskaffelse 
af dette produkt hjælper du også med at forhindre potentielt 
negative konsekvenser for miljøet og menneskers sundhed. 
Genbrug af materialer er med til at bevare vores naturres-
sourcer. For yderligere oplysninger om genbrug af dette 
produkt bedes du kontakte din kommune, det lokale affalds-
center eller den butik, hvor produktet blev købt.

Kontrol af lydstyrke

Skru ned for lydstyrke:     Langt tryk på minus-knappen                                     

Skru op lydstyrke:             Langt tryk på plus-knappen

DK
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